
„A feladat tehát adva van: a globalizációs
trend tudatában is a Locust, a Helyet, a
kertjeinket kell mûvelnünk, mint ahogy az
emberiség nagyobb része a jelen pillanat-
ban demonstratív programok nélkül is ezt
teszi. Csak bátorság kell ennek az állapot-
nak a beismeréséhez, tudatához, és tudo-
mányos felkészültség a két tudat – a glo-
balizációs tudat és hely-tudat – összekap-
csolásának, szintézisének a kísérletéhez. S
ez utóbbit még akkor is meg kell kísérel-
nünk, ha a globalizációs rész éppenséggel
nemigen mutatkozik szintézisképesnek” –
fogalmazott Gömör szülöttje, Tõzsér Ár-
pád, a 2000 júniusában indult negyedéves
folyóirat, a Gömörország fõvédnöke.

A mûvelõdéstörténeti, helytörténeti ta-
nulmányokat, szépirodalmat, könyvszem-
lét, a vidék kulturális eseményeirõl szóló
tájékoztatókat közlõ folyóirat törekvései-
vel arra hívja fel a figyelmet, hogy a ma
olyan gyakran hivatkozott európai regioná-
lis politikai elképzelések csak akkor való-
síthatók meg, ha a gazdaságközpontú
szemlélet a helyi tárgyi, táji, szellemi kul-
túra és hagyományrendszer integráló sze-
repének felismerésével kapcsolódik össze.

A hajdan virágzó vármegye, az ország
egyik leggazdagabb történeti és kulturális
hagyományokkal rendelkezõ vidéke ma a
leépülés állapotában van. „A ki- és betele-
pítések megváltoztatták a lakosság szám-
arányát. Mára a századunk elején még gya-
korlatilag színmagyar Rimaszombatban
40%-ra, Rozsnyón mindössze 20%-ra zsu-

gorodott a magyarság számaránya. A haj-
dani Gömör-Kishont az ország egyik leg-
hátrányosabb helyzetben lévõ régiója Szlo-
vákiának. A munkanélküliek aránya eléri a
40%-ot (!), lakossága elöregedõben, a szü-
letések száma folyamatosan csökken, nö-
vekszik az elvándorlás, hovatovább egyre
kezelhetetlenebb szociális kérdést jelent a
cigány lakosság. Hasonlóak a gondok a
magyarországi részeken is.” B. Kovács
Lászlónak, a lap fõszerkesztõjének rövid
leltára jelzi, milyen gondokkal néz szem-
be, mit vállal az a folyóirat, amely az észa-
ki nyelvhatáron élõ magyarság fóruma kí-
ván lenni.

A legutóbb lapszám (2005/3) Mûvészet,
hit és közösségteremtés mottóval a rima-
szombati Tóth családot mutatja be, amely
a város mûvelõdési életében nemzedéke-
ken keresztül kiemelkedõ szerepet ját-
szott. A Bécsi Mûvészeti Akadémián ta-
nult Tóth József a Bach-korszakban haza-
fias szellemérõl híres Egyesült Protestáns
Gimnázium festõmûvész-rajztanára (egy
ideig az itt tanuló Mikszáth Kálmánnak is
osztályfõnöke), fia Béla, az 1883-ban me-
gyeszékhelyi rangot kapott város mûépíté-
sze, fõmérnöke, akinek munkái, köztük az
említett gimnázium 1904-ben emelt impo-
záns épülete, ma is meghatározzák a törté-
nelmi város arculatát. Munkásságát kor-
társaiéval együtt Szesztay Domokosnak
Az elõzõ századforduló lenyomata Rima-
szombat város építészeti arculatán címmel
közölt, gazdag fotóanyaggal illusztrált ta-
nulmánya ismerteti. Szesztay rámutat arra
is, hogy a múlt századforduló idején egy
kisvárosban élõ polgár perspektíváit te-
kintve nem érezte magát hátrányos hely-

zetben a fõvárosban vagy a nagyváro-
sokban élõkhöz képest –, egységesebb és
kiegyensúlyozottabb volt a fejlettségi
színvonal a kevésbé centralizált, „a külön-
bözõ fokú alközpontok jóval differenciál-
tabb rendszerén nyugvó” akkori ország-
ban. Tóth Béla felesége, Schulek Vilma (a
neves építész rokona) mintarajzolói szak-
iskolát végzett, magán-festõiskolát veze-
tett, és férje épületeinek ornamentikus dí-
szítményeit tervezte. Öt gyermekük közül
A. Tóth Sándor festõmûvész és kiváló pe-
dagógus, akinek Pápán tanítványa volt
többek között Somogyi József szobrász,
Csoóri Sándor és Nagy László. (Csoóri
Sándor a Magyar Napló 2005. áprilisi szá-
mában emlékezett tanárára.) A lapszám,
amelyben Szakolczay Lajos vázolja fel a
festõ portréját, közli a mûvész 1932-es ka-
lotaszegi útjáról szóló beszámolóját, meg-
emlékezve Kós Károlynál tett sztánai láto-
gatásáról is.

Arany János 1855 nyarán járt Gömör-
ben, amikor családjával a hanvai református
lelkészt, Tompa Mihályt látogatta meg. A ri-
maszombati születésû Tompának Hanva
harmadik szolgálati helye volt, 1851 szep-
temberétõl 1868-ban bekövetkezett haláláig
itt élt, több nagy verse itt született. Arany-
hoz mély kapcsolat fûzte, hanvai találkozá-
suk megérne egy tanácskozást, irodalmi
emlékülést – írja Kovács Tibor Egy találko-
zás „holdudvarának” szegletei címû,
Arany, Tompa és Szemere Miklós leveleivel
közölt tanulmányában.

A Gömörországról további információk
a folyóirat honlapján www.gomororszag.sk
találhatók.

R. I.
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FIZESSEN ELÕ SZERKESZTÕSÉGÜNKBEN HATÁRON TÚLI MAGYAR FOLYÓIRATOKRA!

A Magyar Írószövetség Kárpát-
aljai Írócsoportjának folyóira-
ta, Csonkapapi, fõszerk. Nagy
Zoltán Miháy 4800 Ft egy évre

Az észkai peremvidékek magyar-
ságának fóruma, Rimaszombat,
fõszerk. B. Kovács István
5980 Ft egy évre

Irodalmi havilap, Marosvásárhely,
fõszerkesztõ Markó Béla 5980 Ft
egy évre

Mûvelõdéstörténeti és közéleti
havilap, Csíkszereda, fõszerk.
Ferenczes István
4440 Ft egy évre

Kulturális és mûvelõdéstörténeti
havilap, Kolozsvár, fõszerk. Szabó
Zsolt
4440 Ft egy évre

Irodalmi és kulturális havilap,
Csíkszereda, fõszerk. Ferenczes
István
6276 Ft egy évre

Elõfizethetõk e-mailen: elofizetes@magyarnaplo.hu • magynap@hu.inter.net
Levélben: Magyar Napló Kiadó Kft. 1406 Bp., Pf. 15. Telefonon, faxon: 342–8768
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Wass Albert
Adjátok vissza a hegyeimet

címû regénye alapján 
Andrási Attila rendezésében

A világ kezdete és vége címmel
a Magyar Kanizsai Udvari

Kamaraszínház új bemutatója
február 24-én 19.00 órakor

kezdõdik
a MOM Mûvelõdési

Központban
Budapest, XII. kerület,

Csörsz u. 18.
Jegyrendelés: (20) 597-2142

P o L í S Z
Politika – Líra – Széppróza szellemi-lelki „városálma”
A Kráter Mûhely Egyesület irodalmi és kulturális lapja

Elõzetes a februári számból:
„Hérakleitosz bölcsessége, hogy kétszer ugyanabba a folyó-
ba nem léphetünk, ezúttal is igaz. A hagyomány ilyen folyó,
és az ebbõl a folyóból való halászás mindig gazdag zsák-
mányt hozott.” (V. Tóth László Barcsa Dániel Csíki mesék
címû kötetérõl)

• Várkonyi Nándor ébresztése – Miklóssy Endre esszéje
• Daday Lóránd álnéven írt regényérõl – Tusnády Péter
• Wass Albert múltidézõ novellája Tõkés László forradalmáról
• Harrach G. Patrik a magyar-szlovák kiegyezés reményérõl, Pátrovics Péter az

idõ filozófiájáról
• Nagyálmos Ildikó, Pósa Zoltán, Debreczeni György, Turcsány Péter és Zas

Lóránt versei, Bene Zoltán és Szappanos Gábor novellái, Kapusi Márton,
Madarász Imre és V. Tóth László esszéi

Határon Túli Magyar Színházi Esték

A Marosvásárhelyi
Nemzeti Színház

Tompa Miklós Társulat
vendégjátéka

2006. február 27. 19 óra
Thália Színház

Janusz Glowacki:
Negyedik nõvér

Rendezõ: Alexandre Colpacci m. v.

ÉGTÁJAK – Határon Túli Magyar
Kulturális Rendezvényszervezõ

és Szolgáltató Iroda
1075 Bp., Kazinczy u. 24-26.

Tel: 413-2575
E-mail: egtajak@hungarofest.hu

Jókai Anna mutatja be
Németh László A mítosz emlõin

címû, világirodalmi tanulmányokat
tartalmazó kötetét

(Magyar Napló Kiadó)
2006. február 14-én,

kedden délután öt órakor
a Fókusz Könyváruházban

(Budapest, VII. Rákóczi út 14.)
A kötet,

amelyet Ekler Andrea szerkesztett,
a Nemzeti Kulturális Örökség

Minisztériumának
Édes Anyanyelvünk, 2005

pályázatán Örökhagyók kategóriában
nyert díjat.
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2005. decemberi számunk rejtvényének megfejtése: „Különös, különös nyár-éjszaka volt” (Ady Endre)
Nyertesek: Lukács Pálné (Dunaföldvár), Szeles András (Encs), Szigetvári Richárd (Veszprém)

Egy lappal az irodalom elõtt!
MAGYAR
NAPLÓ
a Magyar Írószövetség lapja

Megrendelem a Magyar Napló havi folyóiratot
............... példányban.
Név: ....................................................................................
Kézbesítési cím:
.............................................................................................
.............................................................................................
Telefonszám: .....................................................................
E-mail cím: .......................................................................
Számlázási cím: ................................................................
.............................................................................................
Adószám a számlázáshoz: ...............................................
Elõfizetés kezdete: ............................................................
Kedvezményes elõfizetõi ár:

fél évre 3864 Ft egy évre 7392 Ft

Aláírás: .....................................................................

Magyar Napló Kiadó Kft. 1062 Bp., Bajza u. 18. 
Levelezési cím: 1406 Bp., Pf. 15.

Tel/fax: 342–8768 • E-mail: magynap@hu.inter.net

E L Õ F I Z E T Õ I S Z E LV É N Y

Láthatár – magyar irodalom határok nélkül
Európai figyelõ – szemelvények nemzetek

kortárs  irodalmából
Nyitott mûhely – a mai magyar irodalom

kiemelkedõ alkotói

a Magyarországi Református Egyház hetilapja

Hétrõl hétre nyújt lelki táplálékot, keresi a református keresztyén választ
a mai ember kérdéseire, körképet ad a hazai és külföldi egyházak életérõl,
nyomon követi a mai irodalmi és kulturális életet a Kárpát-medencé-

ben, egybekapcsolja olvasóit határon innen és túl.
Hangsúlyosan keresi a kapcsolatot a fiatalokkal és az egyházhoz tarto-
zó értelmiséggel. Rendszeresen tájékoztat nemzeti sorskérdéseinkrõl.

Legyen tagja Ön is a magyar református olvasók nagy családjának!
Elõfizethetõ: Reformátusok Lapja Kiadóhivata

1091 Bp., Kálvin tér 8. • Telefon: (1) 217-6809 • Fax: (1) 217-8386
E-mail: szerk@reflap.hu • Internetcím: www.reflap.hu

A februári számból:
A folyóirat februári számában Bede
Anna, Határ Gyõzõ, Gyurkovics Tibor,
Pék Pál, Réfi János, Püspöky István,
Vasadi Péter versei mellett Boros Dá-

vid, Pienták Attila, Szeghalmi Elemér novellái, Ágh István jegyze-
te, Mórocz Zsolt, Wutka Tamás esszéi szerepelnek. Folytatódik
Kiss Dénes: Nagy Lajos, a lovagkirály címû történelmi esszéregé-
nye. Külön összeállításban közli a lap tíz költõ Schiller-Beethoven
Örömódájának fordításait, valamint a szerzõk hozzáfûzött kom-
mentárjait, kisesszéit, tanulmányait. Dr. Supka Magdolnától, a ma-
gyar mûvészettörténet-tudomány kilencvenkét éves korában el-
hunyt kiemelkedõ személyiségétõl tizenhat képzõmûvész, író bú-
csúzik méltató emlékezésekkel és számos, a legendás Manna asz-
szonynak szentelt grafikával, réz- és cinkkarccal és más mûvekkel.  



VERS

ALETTA VID (ALTRICHTER ZITA): Törvény sze-
rint 11/14-15.

ARDAMICA ZORÁN: harmincöt 11/15.
BAÁN TIBOR: B mint bálkirálynõ; A menekü-

lõ 8/16.
BÁGER GUSZTÁV: A bohóc kihallgatása; Név-

jegy a ház falán; Ruthén utca; Idõtáv dúr-
ban; Irányok, 2004 1/10.

BARABÁS ZOLTÁN: Családi fotó. Anyám álma
5/19.

BENKE LÁSZLÓ: Az Isten cseresznyefája
9/16.

BOGNÁR ENDRE: A boldogok megkövetése
1/33.

BOLDOGH DEZSÕ: Avalon; Konkrét vers 9/33.
BORBÉLY ANDRÁS: Lányok; Szerelem É.-nek

5/4.
BORSODI L. LÁSZLÓ: Vers a konyhából; Köze-

lítõk 5/7.
CSIKI LÁSZLÓ: József A. látogatása az Úris-

tennél 6/24. A költõk anyaga 12/16. 
CSONTOS JÁNOS: Matematika; Egy talált

tárgy leírása 2/4.
CSOÓRI SÁNDOR: Alig maradtuk egynéhá-

nyan; Sziszifusz; Talán megérem 4/3-4.
DEÁK LÁSZLÓ: Hajdani mesterek; Kleopátra

5/8.
DEMETER JÓZSEF: Digitális kánikula; Az esõ

íze 9/26.
DOBAI PÉTER: Úton Marival – Pannon uta-

kon 1/26. Hommage Éternel à Stefan Ge-
orge; Stációm Szénási Etelka sírjánál
12/6.

DOBOZI ESZTER: Másolhatatlan; Kit körbe-
fognak… 2/5. Mint egy elutazás; Zarán-
dok 3/48.

ÉBERT TIBOR: Fabulák 10/17.
EY GÖKHÁN, AYHAN: A költõ felesége 12/34.
FALUSI MÁRTON: De profundis 2/20.
FARKAS ÁRPÁD: Napóra 8/3. Napóra 11/3-4.
FÁTYOL ZOLTÁN: Egybevetések 6/9.
FERENCZES ISTVÁN: Banyaország 8/5.
FODOR GÉZA: Kései õsz, november; A folyó

harmadik partján állva 11/16.
FOLLINUS ANNA: Mulandóság és öröklét kö-

zött 2/20.
GITTAI ISTVÁN: Zsákutcám netovábbja; Me-

mentó táncra, egyébre 9/19.
HÁRS ERNÕ: Új katakombák 9/3.
HATÁR GYÕZÕ: Erato; Bölcselem; Oroszlán-

mama 1970 6/6. Egy a millióbul 12/33.
HORTOBÁGYI TIBOR: Kirakott töredék; Sá-

padt kosbor; Töredék a fához 9/8.
HORVÁTH JENÕ: Magam lehettem volna;

Menthetetlenül 3/30.
IANCU LAURA: Özön lét után; Glória; Péter

3/42.
IJJAS TAMÁS: For Men 7/28.
KALÁSZ MÁRTON: „Der tanzende Tod” 7/3.

Levél a másik metaforáról; Méhfarkas
12/4.

KERÉK IMRE: Patak és nyírfa; Két festõ 7/4.
KISS BENEDEK: Én Istenem!; Mese a makré-

láról; Csonka félhold idején; Miért vir-
rasztok? Hekatomba 1/4. In memoriam D.
Thomas; Boromnak fogytán; Fájok, bi-
zsergek 8/4.

KISS DÉNES: Csillagfutások; Naponta; Szí-
ved úszik 12/5.

KOVÁCS ISTVÁN: Levél Utassy Józsefnek 3/9.

KRUSOVSZKY DÉNES: Az összes nevem 6/23.
LÁSZLÓ NOÉMI: Tisztaságmánia; Türelmet-

lenség 1/27.
LÁSZLÓFFY ALADÁR: Az õszi emberem; Az

írekhez; Ne lõj, fiam, mert te is ott leszel
12/21.

LÁSZLÓFFY CSABA: Pogány imádság sár-
kányfûért 3/24.

LÉKA GÉZA: A nagymama végrendelete,
1/39. A Diósárok úton; Elforr a hó 1/42.

LÉVAY BOTOND: Michelangelo Dávidja 3/47.
LUZI, MARIO: A parton; Ahogy te döntesz

(Szénási Ferenc fordításai) 4/29.
MARJAI ÉVA: Fohász; Boszorkány; Életút

8/16.
MARSALL LÁSZLÓ: Parafrázis 2/3. A nyugha-

tatlan Utazó 8/5.
MILE ZSIGMOND ZSOLT: Búzavirág 5/3.
NAGY GÁBOR: Nem mondtam még; Téli kom-

pozíció; Hazafelé 12/17.
NAGY LÁSZLÓ: József Attila! 7/5.
NÉMETH ZOLTÁN: Állati nyelvek, állati versek

10/4.
OLÁH ANDRÁS: mûtét után; a hídon 5/13.
OLÁH JÁNOS: Szemtõl szembe; Gémeskút;

Szürkületre várva; Mintha ismernénk egy-
mást 8/25.

PÁLFI ÁGNES: „Hát ennyi volt csak?”; Index
12/34.

PÁLL LAJOS: Addig…; Pereg… 8/12.
PINTÉR LAJOS: Üzenet 3/9.
PRÁGAI TAMÁS: Fák lomja; Forró zsák;

Azazello-krém; Két tigriskarom 3/17.
RÁBA GYÖRGY: Világjárás szemtõl szembe;

Csakis a perc 6/7.
RESTÁR SÁNDOR: magányos meditációk;

Öröm 2/10.
SERFÕZÕ SIMON: Nem azok; Más erõk 2/6.
SOMOS BÉLA: Napi mohács 1/18.
SZABÓ GYULA: Hûséggel; Szavalnak a

„Nagyhatalmak” 10/19.
SZABÓ T. ANNA: Elsõ reggelem a Tóvidéken,

õsszel; A változás 3/27.
SZÁSZI ZOLTÁN: Csarnok 10/5.
SZAUER ÁGOSTON: Lefolyó; Alabama; Kiegé-

szítés 5/11.
SZÉKELY SZABOLCS: Metrószélben; Télelõ;

Még nem 3/4-3.
SZENTMÁRTONI JÁNOS: Ars poetica helyett

5/26. Hiánya mélye felé 5/32.
SZILÁGYI FERENC: In memoriam Stephani La-

katos 7/36.
TAKÁCS ZSUZSA: Találkozások; Statiszták pa-

nasza 11/5.
TISZAVÁRY ERVIN: Hallgatunk, haragszunk

3/30.
TORNAI JÓZSEF: A macska telefonál; Arany és

zöld; Erdõk, mocsár sötétje körben; A hold-
szügyû királycsõdör 1/3. Mozart: g-moll
szimfónia; Kék szemei kizöldelltek; Július-
ban föl-fölordít a Nap; Ahogy az ördögpil-
le is 6/4. Az öreg kagyló; Reszketõbben;
A részeg istenek 9/4.

TÕZSÉR ÁRPÁD: Régi versek albumából 3/3-
4. Trója falai alatt; Palamédész a megkö-
vezése elõtt; Errõl az Euphorboszról be-
szélik; A költészet lakozója; Kontextuális
etika; Gyûlölet 10/25-26.

TURCZI ISTVÁN: Test és talaj 11/13.
UTASSY JÓZSEF: Golgotán 6/3.
VARGA IMRE: Köszönet zenéért; Múltamból

utolértél 10/3.

VÁRI CSABA: (dél); (vonatok); (mintha); (vers)
6/17.

VASADI PÉTER: Ama nap 12/3. Egy görög ál-
ma; Színlelései s bukása 12/39.

VÉGH ATTILA: Távkapcsoló 9/13.
ZSILLE GÁBOR: Születésnapi; Hol vannak a

lakások 1/28.
Az élmunkás tragédiája (Madách-átirat

ismeretlen szerzõtõl) 12/23-27.

SZÉPPRÓZA

BÁRÓ LÁSZLÓ: A tantusz 12/7-15.
BENE ZOLTÁN: A kimondhatatlan nyomorú-

ság 3/10-16.
CZAKÓ GÁBOR: A kék 3/44-47.
CZIGÁNY ZOLTÁN: Én Istenem, 5/12-13.
DANYI GÁBOR: Árszpoétika 5/5-7.
GERE ISTVÁN: Rabovics Szilveszter születé-

se és elsõ benyomásai életrõl-halálról
2/17-19.

GYÕRI LÁSZLÓ: Az idióta 9/17-18.
GYÖRGY ATTILA: El solidad 6/15-17.
GYURKOVICS Tibor: Skizofrén történelem

1/11-16. 2/11-16. 3/18-23. 4/12-17. 5/14-
19. 6/18-23. 7/31-36. 8/17-22. 9/20-25.
10/20-24. 11/8-13. 12/28-32.

HATÁR GYÕZÕ: A vállalat 2/7-9.
HORVÁTH (EÖ) TAMÁS: Kiskarácsony; Ha

felszáll a sólyom; Fúj a szél 1/5-9. Oda és
vissza 7/29-30.

IRCSIK VILMOS: Jegyzõkönyvön kívül 7/19-23.
JÁMBORNÉ BALOG TÜNDE: Antigoné a Vizes

utcában 3/28-30.
MEZEY KATALIN: Vagyok; Muraközi lovak; A

temetés 9/9-10.
MONOSZLÓY DEZSÕ: Rettegett Vilma 6/8-9.
NAGY ZOLTÁN MIHÁLY: Bitangjárat 6/11-14.
PÁLÓCZI ANTAL: Melegváltás 1/17-18.
PÉCSI SÁNDOR: Átokháló 10/9-12.
PIROUÉ, GEORGES: A varangyosbéka

(Ferdinandy György fordítása) 8/13-15.
SÍPOS FERENC: Malõr 6/10.
SZALAY ZOLTÁN: Tüske hõsei 4/18-28.
VARGA KLÁRA: Pietà 3/38-39.
VINCZE FERENC: Egy szál fehér krizantém

10/6-8.

A VILÁG SÍRKÖVE ALATT
(József Attila-emlékév)

FILIP TAMÁS: 100 év magány, avagy a költõ
és szerelmei 4/28.

HIRSCH, EDWARD: Curriculum vitae (Zsille
Gábor fordítása) 4/30-31.

JÁNOSI ZOLTÁN: Rekviem utcakövekbõl (Jó-
zsef Attila emlékezete) (esszé) 4/5-9.

KISS BENEDEK: Totemünk: Attila! 4/17.
LACKFI JÁNOS: Gubóban 4/38.
LEHÓCZKY ÁGNES: Szárszó 4/38.
MARSALL LÁSZLÓ: József Attila mondhatná

Hetvenedik születésnapján 4/17.
NAGY GÁSPÁR: Félig vakon írt levél J. A.-nak

4/11.
TORNAI JÓZSEF: J. A. 4/9.
VÁRI FÁBIÁN LÁSZLÓ: Nyolcsorosok 4/10.
VASADI PÉTER: Magyar költõk 4/11.
VASY GÉZA: József Attila sírja (Juhász Ferenc

versének fogadtatása) (tanulmány) 4/32-38.
VÉGH ATTILA: Idézés 4/28.
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TANULMÁNY, ESSZÉ, JEGYZET

ALFÖLDY JENÕ: „Mindenség summáslegénye”
(Nagy László: József Attila!) 7/5-8. A hite-
les szó (Benke László pályaképe) 9/14-16.

BARACSI ERZSÉBET: Egy Madách-átirat az
ötvenes évekbõl 12/22.

CSIKI LÁSZLÓ: Szabó Gyula jeles hétköznap-
jai 2/21-23.

CSOMA ZSIGMOND: Az írogató úri emberek
már a szõlõhegyen vannak… 10/13-16.

CSONTOS JÁNOS: Európa megrablása 3/5-8.
FERDINANDY GYÖRGY: Egy novellista halála

8/15.
FERENCZES ISTVÁN: Havazás énvelem 3/41-42.
FODOR MIKLÓS: Teremtõ õrzés 7/24-26.
GERENCSÉR ZSIGMOND: Vas István bibliái

(A költõ születésének 95. évfordulójára)
9/27-32.

GÖMÖRI GYÖRGY: Merre „bujdosott” Balassi
Bálint 1/29-31.

GÖRÖMBEI ANDRÁS: A költõ és a történelem
(Kovács István hatvan éves) 8/6-12.

JÁNOSI ZOLTÁN: Nagy László és az erdélyi
irodalom 7/9-18.

JÓKAI ANNA: Rabságból rabságba – mégis:
szabadon (Mindszenty Józsefre emlékez-
ve) 8/23-24.

KALÁSZ MÁRTON: Ady Endre Isten-élménye
2/24-26.

KOCSIS CSABA: Magyarnak maradni 3/25-27.
KOVÁCS ISTVÁN: A szabadság illúziója 11/6-7.
NAGY GÁBOR: A történelmi emlékezet mint

megtartó erõ Vári Fábián László költésze-
tében 1/19-26.

NAGY GÁSPÁR: Ferenczes István szolgálatai
és didergései 3/40.

OLÁH JÁNOS: Hazamennék, amice – Búcsú
Körmendi Lajostól 2/69.

Papp Endre: Görömbei András gondolkodói
portréjához 2/27-30.

Szabó A. FERENC: Illyés Gyula torzító tükör-
ben 5/20-24.

SZAKOLCZAY LAJOS: Páskándi Géza „üzene-
tei” 6/30. Egy losonci költõ 1956-ról
(Szabó Gyula versforradalma) 10/18-19.
Mûveltségélmény, corpus, szakralitás
(Muzsnay Ákos és Kárpáti Tamás grafi-
káiról) 12/18-20.

SZÉNÁSI FERENC: Búcsú Mario Luzitól 4/29.
SZENTMÁRTONI SZABÓ GÉZA: Megjegyzések

Gömöri György „Merre bujdosott Balassi
Bálint” címû írásához 1/32-33.

SZÖRÉNYI LÁSZLÓ: Az erdélyi jezsuita latin epi-
kus költészet a XVIII. században 11/17-20.

TÖRÖK BÁLINT: 1944. október 11-tõl 1945.
november 4-ig 3/31-37.

VALACZKA ANDRÁS: Hol lobog a síró ponyva
voltaképpen? 5/9-11.

VASY GÉZA: Az emberség próbái (Kalász
Márton Téli bárányának sorsképletei)
9/11-13.

VÖRÖS LÁSZLÓ: Tanár, tudós, szerkesztõ
(Szekér Endre 70 éves) 7/27-28.

ZELNIK JÓZSEF: Vecsernye az Adrián 9/5-7.

IRODALMI SÉTÁK

Irodalmi séta egy tabáni kiskocsmában
SALY NOÉMI: Valamely csapszéket feltalálni

2/38-39.
IRODALMI séta a Rudas fürdõ környékén
Saly NOÉMI: Gyula úr köténykében s egyéb

intimitások 3/59-60.

Kodolányi János 
• Ifj. KODOLÁNYI JÁNOS: Kodolányi János

otthonai 11/34-35.
• KODOLÁNYI JÚLIA: Apám 11/36.
• Kodolányi János levele Várkonyi Nán-

dornak 11/37.
Varga Domokos

• OLÁH JÁNOS: Csillagok vándora (Varga
Domokos otthonai) 6/31-33.

• VARGHA DOMOKOSNÉ: Néhány szó egy
nagyon is a földön járó „Mennyei Prófé-
táról” 6/34-36.

NYITOTT MÛHELY

Január
EKLER ANDREA: A súlynak ott kell lennie a

lábunknál (Beszélgetés Léka Gézával)
1/34-42.

Február
EKLER ANDREA: Hivatásunk egzisztenciális

ügy (Beszélgetés Görömbei Andrással)
2/31-37.

Március
EKLER ANDREA: A megõrizve változás mû-

vészete (Beszélgetés Dobozi Eszterrel)
3/49-58.

Április
SZAKOLCZAY LAJOS: Nekünk ilyen sors ada-

tott (Beszélgetés Csoóri Sándorral)
4/39-60.

Május
KONDOR PÉTER: „mert felépülök egyszer:

ágakból fészek (Beszélgetés Szentmártoni
Jánossal) 5/25-32.

Június
KÖDÖBÖCZ GÁBOR: A kint- és bentvalók (be-

szélgetés Csiki Lászlóval) 6/25-29.
Augusztus
KÖDÖBÖCZ GÁBOR: Jelentés a völgybõl (Be-

szélgetés Farkas Árpáddal) 8/26-41.
Szeptember
ERÕS KINGA: „Minden a papíron dõl el…”

(Beszélgetés Bodor Ádámmal) 9/34-46.
Október
ELEK TIBOR: A vers ma (Beszélgetés a 70

éves Tõzsér Árpáddal) 10/27-34.
November
PAPP ISTVÁN GÉZA: Magyarként maradni

meg a jövõnek (Beszélgetés Szörényi
Lászlóval) 11/21-33.

December
VÉGH ATTILA: Olyan jó semmilyennek lenni!

(Beszélgetés Vasadi Péterrel) 12/35-39.

EURÓPAI
ÉS VILÁGIRODALMI FIGYELÕ

Január – Északír irodalom (Kurdi Mária
összeállítása)

CARSON, CIARAN: Adelaide állomás (vers,
Szabó Máté fordítása) 2/48. Az elfele-
dett város (vers, Szabó Máté fordítása)
1/63.

CARVILLE, DARAGH: A javaslat (színmû, Kur-
di Mária fordítása) 1/59-63.

DAWE, GERALD: Nyáréji jelentés; Elhagyott
föld (versek, Szabó Máté fordításai) 1/64.

HEANEY, SEAMUS: Villanyfény; Montana;
Toomebridge (versek, Tótfalusi István for-
dításai) 1/54-55.

KURDI MÁRIA: Északír irodalom az 1994-es
tûzszünet után (tanulmány) 1/52-53.

LONGLEY, MICHAEL: Esthajnalcsillag;
Broken dishes (versek, Forgács Ildikó for-
dításai) 1/68.

MCGUCKIAN, MEDBH: Mikiegeres gázálarc
(vers, Forgács Ildikó fordítása) 1/58.

MORRISSEY, SINÉAD: Aznap, mikor vizet hoz-
tam (elbeszélés, Csikai Zsuzsa fordítása)
1/56-58.

PATTERSON, GLENN: Jellemzõ rá (esszé,
Surányi Ágnes fordítása) 1/65-68.

Életrajzi jegyzetek 1/69.

Február – Bemutatkozik egy folyóirat – az
Akcent Lublinból (Zsille Gábor összeál-
lítása)

BESZCZYÑSKA, ZOFIA: (és hirtelen úgy alakult…);
(ágyamban egy idegen férfi hever…); kövek
(versek, Zsille Gábor fordításai) 2/63.

BIELA, BOGUS£AW: Világunk zamata avagy
„közös nyelvlecke” (kritika, Zsille Gábor
fordítása) 2/55-57.

CHABROWSKI, TADEUSZ: A sátán pórázon;
A lélekrõl; Három muzsikus; Blazsej
úr (versek, Zsille Gábor fordításai)
2/58-59.

CHOJNACKI, ROMAN: (Nincs már türelmem…);
(Maradj velem még néhány…); Mennyivel
érdekesebb az a világ…); Két nap (versek,
Zsille Gábor ordításai) 2/50.

DANIELKIEWICZ, MAREK: Az Új Színház szál-
lójában; Rögeszme; Anya; Vidéki srác
(versek, Zsille Gábor fordításai) 2/51.

GO£DYN, PAWE£: lengyelország; litánia; ösz-
szeköttetés; manga; akvárium 1.; akvári-
um 2. (versek, Zsille Gábor fordításai)
2/60-61

JANION, LUDWIK: Leves; Ásó (elbeszélések,
Zsille Gábor fordításai) 2/61-62.

MICHALSKI, WALDEMAR: Párizsban; Prima-
vera; Minden bennünk él (versek, Zsille
Gábor fordításai) 2/57.

MOSTWIN, DANUTA: Az álmodozó (elbeszé-
lés, Szenyán Erzsébet fordítása) 2/52-54.

SZKO£UT, TADEUSZ: A „Lapidáriumok” titkai
(esszé, Szenyán Erzsébet fordítása) 2/65-68

ZADURA, BOHDAN: Csend; (Pár hetes volt…)
(versek, Zsille Gábor fordításai); Nõi dol-
gok (vers Kovács István fordítása) 2/64-65.

ZSILLE GÁBOR: Az ember mit meg nem tesz?
(jegyzet) 2/49-50.

Életrajzi jegyzetek 2/54, 62, 68.

Május – Holland-Indiák irodalma (Pusz-
tai Gábor összeállítása)

DERMOÛT, MARIA: A gonosz kígyó
(elbeszélés, Szabó Emese fordítása)
5/52-54.

FRIEDERICY, H. J.: Vazallus (elbeszélés, Pusz-
tai Gábor fordítása) 5/48-51.

MAHIEU, VINCENT: A kincs (elbeszélés, Pusz-
tai Gábor fordítása) 5/55-59.

PUSZTAI GÁBOR: Szemtõl szemben az idegen-
nel (A Holland-Indiák irodalma) (tanul-
mány) 5/43-47.

STOLK, JILL: Emily babu (elbeszélés, Szabó
Emese fordítása) 5/64-65.

VAN DIS, ADRIAAN: Nathan Sid (regényrész-
let, Szabó Emese fordítása) 5/60-63.

Életrajzi jegyzetek 5/59, 63.

Július – svájci olasz irodalom (Andó Gab-
riella és Szénási Ferenc összeállítása)

CHIESA, FRANCESCO: Tavaszi nap…; Árnyék
az árnyékban… (versek, Szénási Ferenc
fordításai) 7/47.



BULETTI, AURELIO: A francia (elbeszélés,
Andó Gabriella fordítása) 7/59.

FELDER, ANNA: A felmondás (elbeszélés, Gál
Judit fordítása) 7/58.

JAEGGY, FLEUR: Proleterka (elbeszélés, Gál
Judit fordítása) 7/56-57.

MASCIONI, GRYTZKO: Az egyszarvú; A melle-
dé (versek, Szénási Ferenc fordításai)
7/52.

ORELLI, GIORGIO: Cinóberek; A Ticino part-
ján; A térd (versek, Szénási Ferenc fordí-
tásai) 7/57-58.

ORELLI, GIOVANNI: Klauzúra (elbeszélés,
Andó Gabriella fordítása) 7/48-51.

PEDOTTI-POLAR, MARIA LUISA: A flandriai
(Peredi Mária fordítása) 7/53-55.

PUŠEK, DUVRABKO: Az ablakon fürtökben ló-
gó csillagok; De vajon leszel-e árnyék;
Kemény, nem hajló testek (versek, Szénási
Ferenc fordításai) 7/63.

PUSTERLA, FABIO: Van-e svájci irodalom?
(esszé, Andó Gabriella fordítása)
7/64-70.

SZÉNÁSI FERENC: Körkép a modern svájci
olasz irodalomról (jegyzet) 7/47.

TODISCO, VINCENZO: Akár egy western (elbe-
szélés, Gál Judit fordítása) 7/60-62. 

Életrajzi jegyzetek 7/62

Augusztus – Kicsit porosz, nagyon lengyel
– bemutatkozik a sziléziai Œl¹sk folyó-
irat (Zsille Gábor összeállítása)

GRUSZKA-ZYCH, BARBARA: Születésnap;
Ünnep (versek, Zsille Gábor fordításai)
8/61.

KARWAT, KRZYSZTOF: Az önazonosság
problémái (esszé, Éles Márta fordítása)
8/51-54.

KIJONKA, TADEUSZ: Hívogató; Pitvartól pit-
varig; Minden éjjel; Naponta (versek,
Zsille Gábor fordításai) 8/48-50.

KISIEL, MARIAN: Ki tud Kasper Kempskirõl
(vers, Zsille Gábor fordítása) 8/68.

M. PIKUL, JERZY: A moly (elbeszélés,
Szenyán Erzsébet fordítása) 8/62-67.

MUCHA, GRZEGORZ: Poloskák (elbeszélés,
Szenyán Erzsébet fordítása) 8/57-60.

NETZ, FELIKS: 2001. 09. 11.; Ébredés (ver-
sek, Zsille Gábor fordításai) 8/55-56.

PLES, MONIKA: Változások (vers, Zsille Gá-
bor fordítása) 8/60.

SIWCZYK, KRZYSZTOF: Tanítva mulattatni;
Nélkül (versek, Zsille Gábor fordításai)
8/67.

ZSILLE GÁBOR: Kicsit porosz, nagyon lengyel
(jegyzet) 8/47-48.

Életrajzi jegyzetek 8/54.

Szeptember – Az egykori NDK világa a
mai német irodalomban (válogatta és
fordította Ircsik Vilmos)

BIERMANN, WOLF: Stasi-ballada (vers)
9/64-65.

BOBROWSKI, JOHANNES: A samlandi paraszt-
felkelés; Csukaidõ; Az üldözött neve (ver-
sek) 9/51. Ünnepi alkalom (elbeszélés)
9/52-53. Falusi zene (vers) 9/53.

BRASCH, THOMAS: Dal; A szép szeptember
huszonhetedike; Altatódal K-nak (versek)
9/54.

BRAUN, VOLKER: Folytonosság; Nappali
álom; Búcsú hazájától (versek) 9/66.

GERLACH, HARALD: Exodus (vers) 9/63.
IRCSIK VILMOS: A remény csapdája (jegyzet)

9/47-50.

JOHNSON, UWE: Hogyan halt meg Jakob? (re-
gényrészlet) 9/57-59. Évfordulók (napló-
részlet) 9/60-63.

MÜLLER, HEINER: A félelem boldogsága;
Szívkoszorúér; A széttört kulcs (versek)
9/54.

SCHNEIDER, ROLF: Versek Bartók Béláért 9/67.
WILL, PETER: Szélkakasok; Rendszerváltás

(versek) 9/63.
WITTSTOCK, UWE: „Néger vagyok” (Heiner

Müller halálára) 9/55-56.
Életrajzi jegyzetek 9/68.

Október – Mai szlovák irodalom (Karol
Wlachovský összeállítása)

BRÜCK, MIROSLAV: Téli elakadás; Végállomás;
A világ (versek, Forgács Ildikó fordításai)
10/52.

BUZÁSSY, JÁN: Jelentéshordók; Vacsorate-
rem; Pontusi posta II; Azilium; Egy arisz-
tokrata kertjében (versek, Tõzsér Árpád
fordításai) 10/46-48.

HVORECKÝ, MICHAL: A Fény Tanúi (elbeszélés,
Tóth Annamária fordítása) 10/53-55.

KEPPLOVÁ, ZUSKA: Egy hétvége balladája
(elbeszélés, Kustár Eszter fordítása)
10/58-62.

KOLENIÈ, IVAN: A rettenes bornemisszák
(vers, Varga Imre fordítása) 10/63-64.

MACSOVSZKY PÉTER: Majdnem egybeillik;
Párhuzam, bútorok, felület; Õszi hangulat
a tér sarkában (versek) 10/56-57.

ŠTRPKA, IVAN: Beszélj a fülembe; Az egy
helyben álló vándor; Messzi vízi lény; Ez
is béke (versek, Tóth László fordításai)
10/49-51.

TÓTH LÁSZLÓ: A nyelvbe vetettség élmé-
nyének költõje (jegyzet) 10/49.

TÕZSÉR ÁRPÁD: Ján Buzássy versei elé (jegy-
zet) 10/46.

WLACHOVSKÝ, KAROL: A magányosok iro-
dalma (Milyen a szlovák irodalom 2005-
ben?) (jegyzet, G. Kovács László fordítá-
sa) 10/43-45. Szlovák irodalom magya-
rul, magyar irodalom szlovákul (esszé,
G. Kovács László fordítása) 10/65-68.

Életrajzi jegyzetek 10/45.

December – Válogatás Északkelet-Morva-
ország és Cseh-Szilézia irodalmából
(Beke Márton összeállítása)

BAJAJA, ANTONÍN: Farkasszem (Beke Márton
fordítása) 12/59-61.

BALABÁN, JAN: Magda (Koloszár Péter fordí-
tása) 12/64-65.

BEKE MÁRTON: Sokszínû kelet (jegyzet) 12/47-48.
FILIP, OTA: Alois bácsi szilvapálinkája (For-

gács Ildikó fordítása) 12/51-55.
MOTÝL, PETR: Boszorkány; Radhošt’; Úton;

Levél; Gesztenyék; Kincs; Horgászzsinór;
Vízmû (versek, Varga Imre fordításai)
12/48-50.

PUTZLACHER, RENATA: Kaspar Hauser egyet-
len levele anyjához, a badeni nagyherceg-
néhez, mely a fiú titokzatos halála után ke-
rült elõ; Kafka (versek, Zsille Gábor for-
dításai) 12/62-63.

TROJAK, BOGDAN: Kárpáti rekviem; Kék he-
gyek (dal); Kék hegyek; A tó tündére;
Odera (versek, Bolemant László fordítá-
sai) 12/56-58. A hely szelleme (esszé, Var-
ga Imre fordítása) 12/66-69. V. J.: A fordí-
tó megjegyzései 12/69.

Életrajzi jegyzetek 12/58, 65.

KÖNYVSZEMLE

Albert GÁBOR: Magyarságismereti kalauz
(Török Bálint: Farkas esz meg, Medve esz
meg… Szent-Iványi Domokos és a Magyar
Függetlenségi Mozgalom) 7/37-40. A ma-
gyar líra csillagtérképe (Baán Tibor: Sze-
repválaszok) 8/42-43.

BÁBA IVÁN: Az élet – mint mû (Rendhagyó
életút; Luka Lászlóval beszélget Sneé Pé-
ter) 12/45-46.

BADACSONY T. ÖRS: Az élõ hagyomány (Ke-
szeg Vilmos: Aranyosszék népköltészete
I–II.) 5/42. Egy mélyen bevésett seb-
hely… (Prágai Tamás: Ellenõrök a hato-
son) 10/35.

BOTTLIK VIRÁG: A kín gyönyöre (Sigmond
István: És markukba röhögnek az égiek)
1/43-44.

CHOVÁN ISTVÁN: Tablókép, miniatûrökbõl
(Csiki László: A jóslat) 12/42-43.

CSÁBI DOMONKOS: Szerzõ nélkül? (József
császár; Madách Imre utolsó drámája?)
10/41-42. Behelyettesítve (Báger Gusztáv:
A tükör éle) 11/40-41.

DEÁK LÁSZLÓ: Kenyér, szó, epres bádogbög-
re (Vasadi Péter: Hajnal Kentuckyban)
8/42. De mit szólt volna hozzá József Atti-
la? (Harminchat fokos láz) 10/39.
Holnapelõtt, holnapután (Marsall László:
Holnapután?) 11/38-39.

EKLER ANDREA: Elõ kell lépnie Kõmíves Ke-
lemennek (Csoóri Sándor: Visszanéztem
félutamról) 4/61-63.

ÉZSIÁS ERZSÉBET: Nincs kegyelem? (Jó-
kai Anna: Virágvasárnap alkonyán)
12/40-42.

HOFFMANN BÉLA: A komplexitás igényével
(Szénási Ferenc: A huszadik századi olasz
irodalom) 3/68-69.

IRCSIK VILMOS: Szerepvállalás és szerep-
játszás (Balogh Robert: Schvab legen-
dariom; Savószabású mézgácska)
5/36-39.

ISZLAI ZOLTÁN: Kül-beltéri kalandozások
(Vida Gábor: Fakusz három magányossá-
ga) 10/36-37.

JÁVORSZKY BÉLA: Két múlt – két tükörben
(Eino Jutikkala – Kauko Pirinen: Finnor-
szág történelme; Juhai Huotari – Olli
Vehviläinen szerk.: Unkari. Maa, kansa,
historia) 7/43-45.

KISS JUDIT ÁGNES: A tökéletesség bûne
(László Noémi: Százegy) 1/44-46. Elásott
kincsek (Iancu Laura: Pár csángó szó)
3/65-66. Két légy egy csapásra? (Alkony-
zóna; Hajléktalan mûvészek antológiája;
vál.: Fekete András; szerk.: Háy János)
5/40-41. Macska-mágia (Mrena Julianna:
Kilenc élet) 10/37-39.

KOVÁCS ISTVÁN: A velünk élõ Kádár-korszak
(Rainer M. János: 56 után) 2/44-45. Az
újságírás egykori varázsa (Marafkó Lász-
ló: Elõkor) 10/40-41.

NAGY GÁBOR: Göran Tunström utolsó üzene-
te (Göran Tunström: Híres férfiak, akik
Sunnében jártak) 5/33-35.

PAPP ISTVÁN GÉZA: „Korszerûtlen lélekigaz-
ságok” (N. Pál József: „A megtartók jöj-
jenek…”) 4/65-69. Laudatio és tanúságté-
tel (Cselekvõ irodalom; Írások Görömbei
András tiszteletére) 12/44-45.

SALAMON KONRÁD: Remények és csalódások
(Szabó Pál és 1956; szerk. Szabó Ferenc)
2/43.



SOMOS BÉLA: Beke György enciklopédiája
(Beke György: Barangolások Erdélyben
6. Székelyföld I.) 1/48-51. A nagy altere-
gó (Jánosi Zoltán: Szindbád tükörképei)
6/39-41.

STURM LÁSZLÓ: Hagyományra alapozó el-
szántság (Szörényi László: „Álmaim is
voltak, voltak…” Tanulmányok a XIX.
századi magyar irodalomról) 2/40-41.
Létérzés – létönzés (Veres Péter: Szûk
esztendõ; Szülõhazám, „Hortobágy
mellyéke”; Napszámos énekek) 4/64-
65. Küzdelem a teljességért – egy hitet-
len korban (Rajnai László: Fekete
könyv) 6/37-39. Tesszük a magunkét
(Robinson úr töprengései – Ferdinandy
Györggyel beszélget Kulcsár Katalin;
Ferdinandy György: Vadnyugati tárca-
tár) 8/43-45.

SZABÓ A. FERENC: Szociográfiai hitelessé-
gû történelmi regény a Mezõségrõl)
1/46-48.

Szakály SÁNDOR: És azután a sötétség (Su-
lyok Dezsõ: Két éjszaka nappal nélkül)
2/41-42. Miniszterelnökeink és honatyá-
ink (Bölöny József – Hubai László: Ma-
gyarország kormányai 1848–2004)
7/40-42.

SZENTGYÖRGYI NAGY JÓZSEF: Nagyköveti
vallomás (Erdõs André: Sorsfordító esz-
tendõk) 3/66-68.

SZENTMÁRTONI JÁNOS: „beszédem kibontva
hazámul” (Falusi Márton: Hazáig látni)
2/47-48.

SZIRTES GÁBOR: A férfivágyakozástól a „gyö-
nyör diktatúrájáig” (Czigány György: Ál-
mot, gyönge leánykát) 5/39-40.

TARJÁN TAMÁS: Így keletkezik egy személy
(Follinus Anna: Nélkülem élek) 2/45-47.

TOLVAJ ZOLTÁN: Az objektív ég alatt (Szabó
T. Anna: Rögzített mozgás) 3/63-65.

TORNAI JÓZSEF: „a hominidák fajába tarto-
zom” (Turczi István: Hívásra szól a csönd)
11/41-42.

VALACZKA ANDRÁS: Sebész, puszta kézzel
(Alföldy Jenõ: Egy szenvedély margójára)
12/43-44.

VARGA IMRE: Szerepjátékok vagy egyén-felet-
tiség? (Tõzsér Árpád: Tanulmányok költõ-
portrékhoz) 3/61-63.

VASY GÉZA: „Játszani is engedd” (Körmen-
di Lajos: Telefax a Megváltónak avagy IV.
Louis Bejgliumban) 8/45-46.

VÉGH ATTILA: Az augur mosolya (Rüdiger
Safranski: Nietzsche) 6/41-42.

ZSILLE GÁBOR: Sötét nap, fényes csillag
(Takács Zsuzsa: Üdvözlégy, utazás!)
11/39-40.

VITA

Irodalmi könyvkiadók helyzete
(Tanácskozás az Írószövetségben)
A magyar irodalom a senki földjén? (Intéz-

ményrendszer és finanszírozás) 6/43.
ÁCS MARGIT: Látlelet irodalmunk vesztesé-

geirõl és esélyeirõl 6/43-45.
KISS GY. CSABA: Az irodalom csökkenõ

presztízse térségünkben 6/46-47.
L. SIMON LÁSZLÓ: Írószervezetek a rendszer-

változás után 6/47-51.
KOVÁCS ISTVÁN: Lengyel írószervezetek, len-

gyel folyóiratok 6/52-55.
HARSÁNYI LÁSZLÓ: Állami mecenatúra és

irodalom 6/55-57.
ZENTAI PÉTER LÁSZLÓ: „Adjon úgyis, ha nem

kérem” 6/58-59.
MEZEY KATALIN: A kis kiadók helyzete 6/60-62.
VASY GÉZA: Az irodalmi lapok helyzetérõl

6/63-64.
VÁMOS MIKLÓS: Mindenki a saját érdekeit

védi 6/65.
L. SIMON LÁSZLÓ: Reflexiók 6/65-66.
A konferencián elhangzott megoldási javas-

latok 6/66.

Irodalmi folyóiratok végnapjai?
(Tanácskozás az Írószövetségben)
SZILÁGYI MÁRTON: Szükség és bõség: a ma-

gyar folyóiratkultúra történeti rétegei
11/43-45.

FÁZSY ANIKÓ: A folyóiratok és a szellemi élet
11/46-48.

OLÁH JÁNOS: Az irodalmi folyóiratok kiszol-
gáltatottsága 11/49-50.

KIS PINTÉR IMRE: Az irodalompolitika ab-
szurditása 11/51-52.

KÁZMÉR JUDIT: Prokrusztész ágyán? 11/53-54.
GRÓH GÁSPÁR: Fej vagy írás, avagy mire jó

egy szerkesztõség? 11/55-56.
L. SIMON LÁSZLÓ: Kulturális folyóiratok a

„piacon” 11/57-60.
HORVÁTH GERGELY KRISZTIÁN: A társada-

lomtudományi lapok helyzete, feladatai és
az állam felelõssége 11/60-61.

FERENCZES ISTVÁN: Egy folyóirat és egy ön-
kormányzat közös sikere 11/62-64.

KÁNTOR LAJOS: Magyar mûvelõdési lapok
elsorvasztása Romániában? 11/65-66.

BUDA ATTILA: A bibliográfiák és repertóriu-
mok hasznáról 11/67-68.

ILLUSZTRÁCIÓ

BODOR ÁDÁM (fotóválogatás) 9/címoldal, 34.
(Bodor Anikó felvételei);

CSIKI LÁSZLÓ (fotóválogatás) 6/címoldal
(Kalmár Béla felvétele), 25, 26, 27, 28, 29.

CSOÓRI SÁNDOR (fotóválogatás) 4/címoldal
(A. Tóth Sándor grafikája, Kalmár Béla
felvétele) 39, 41, 43, 47, 50, 52, 54, 57, 60.

CSÛRI JOHANNA grafikái 12/22, 33. 
DOBOZI ESZTER (fotóválogatás) 3/címoldal

(Bahget Iskander felvétele), 49, 50, 51,
55, 56,

EIGEL ISTVÁN grafikája 8/17
FARKAS ÁRPÁD (fotóválogatás) 8/címoldal

(Darabont Lili felvétele); 26, 27, 28, 30,
33, 34, 37, 38, 40.

GERGELY KÁROLY felvételei Ady Endre-em-
lékekrõl 2/23, 26.

GÖRÖMBEI ANDRÁS (fotóválogatás) 2/címoldal
(Kalmár Béla felvétele), 30, 31, 32.

Irodalmi könyvkiadók helyzete (Tanácskozás
az Írószövetségben, fotóválogatás) 6/43,
57, 59, 62, 64, 66.

Irodalmi folyóiratok végnapjai? (Tanácskozás
az Írószövetségben, fotóválogatás, Molnár
Csongor felvételei) 11/45, 48, 56, 68.

József Attila-diptichonok (Magyar Elektro-
gráfiai Társaság) 4/4, 7, 33.

KÁRPÁTI TAMÁS grafikája 12/19.
Kodolányi János (fotóválogatás) 11/34–37.
KÓKAY KRISZTINA grafikái 7/51, 55. 9/3, 46.
KÕ BOLDIZSÁR grafikája 11/4.
KÕ PÁL grafikái 2/3, 9, 20, szobra (Takács

Andrea felvétele) 2/19.
L. SIMON LÁSZLÓ felvétele (Régi présházak a

velencei Rizling utcában) 10/15.
LÉKA GÉZA (fotóválogatás, Zách Eszter fel-

vétele) 1/címoldal, 34, 36.
MUZSNAY ÁKOS grafikája 12/3.
NAGY LÁSZLÓ (fotóválogatás) 7/címoldal

(Balla Demeter felvétele), 5, 8, 9, 18.
cinkkarca 7/23.

OLÁH KATALIN rajzai 1/9, 16.
POLGÁR RÓZSA gobelinje 3/48.
SOMOGYI GYÕZÕ grafikája 3/23, 42.
SZABÓ GYULA metszetei 10/7, 12, 42, 55.
SZENTMÁRTONI JÁNOS (fotóválogatás)

5/címoldal, 25, 28, 29 (Mitruczky Kinga
felvételei), 27, 30, 31.

SZÖRÉNYI LÁSZLÓ (fotóválogatás) 11/címoldal
(Kalmár Béla felvételei), 21, 22, 25, 26, 29,
30, 31, 33.

TÕZSÉR ÁRPÁD (fotóválogatás) 10/címoldal,
27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34.

VARGA DOMOKOS (fotóválogatás) 6/31, 32,
33, 35, 36.

VASADI PÉTER (fotóválogatás, Kalmár Béla
felvételei) 12/címoldal, 35.

Vörösmarty Mihály és barátai a fóti szüreten,
korabeli grafika 10/16.

ZSÖGÖDI NAGY IMRE grafikája 8/címoldal
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